
 
 

Transliteración 41 
 
 

MUJER DE 25 AÑOS, INSTRUCCIÓN: EDUCACIÓN PRIMARIA, PELUQUERA 
 

<fichero = Entrevista Granada 41> 
<formato = archivo digital = PRESEEA-GRANADA-41.wav> 
<duración = 39’26’’> 
<idioma = español> 
<texto = oral> 
<corpus = PRESEEA-GRANADA> 
<fecha de grabación = 07-09-09> 
<ciudad = Granada> 

 
<transcripción = Francisca Pose Furest> 
<fecha de transcripción = 2009> 
<revisión 1= Elisabeth Melguizo Moreno> 
<revisión 2= Esteban Tomás Montoro del Arco> 
<revisión 3= Juan Antonio Moya Corral> 
<Windows XP. Word 2003> 

 
<código informante = GRAN-M11-041> 
<informante = I> 
<entrevistador = M.ª Concepción Torres López = E> 
<datos informante = 25 años, mujer, educación primaria, peluquera> 
<datos entrevistador = 43 años, mujer, instrucción superior, profesora de educación secundaria> 
<origen =I = Granada> 
<origen = E = Granada> 
<roles= I, E = conocidos> 
<lugar de grabación = peluquería> 

 
<interacción = conversación semidirigida> 
<planificación = entrevista> 
<tipo de discurso = diálogo> 
<campo = no técnico> 
<tenor = estatus = 1> 
<tenor = edad = 1> 
<tenor = grado de proximidad = 1> 



 
 

<texto> 
 

E:  <apelativa/> mira y tú en un futuro<(:)>// ¿quisieras poner una peluquería? I:  <tiempo = 
“11:03”/> yo sí 
 
E:  ¿sí? 

I:  sí 

E:          ¿entra en tus planes? 
 

I:            sí entra en mis planes/ lo que pasa es que// ahora mismo no<(:)>/ no se puede 
 

E:          no puedes 
 

I:            no puedo// pero sí me gustaría<(:)>  un ba<(:)>jo/ alquila<[d]>o//  y<(:)>  mi novio me puede hacer el 
proyecto// porque es aparejador// lo puede hacer// y sí me gustaría// y te quitas de estar<(:)> encima<(:)> que es 
mu<[y]> duro tener// to<[do]> el santo día<(:)>// un jefe 

 
E:          pues sí<(:)> 

 
I:            aunque aquí somos<(:)>  amigos// pero<(:)>  <(ts)>  aunque seas amigo/ siempre es tu jefe <silencio/>  y 
más si<(:)>/ tienen<(:)>// tendencia a mandar 

 
E:          <fático/> sí 

 
I:            porque parece que muchas veces es que eres ton<(:)>ta// te dejan como tonta// a lo mejor viene una 
clienta/ todos los meses o todas las semanas// y se va a poner el color/ y tú sabes el color que es// y te lo 
repite/ como si no lo supieras// dice <estilo directo> pero chiquilla/ si yo sé el color que es </estilo directo> 

 
E:          claro 

 
I:            la verdad es que sí me gustaría poner una/ <simultáneo>  E = <fático = afirmación/>  </simultáneo>/ pero yo 
creo  que  como  están  las  cosas  hoy  en  día//  lo  veo  yo  mu<[y]>  negro  pa<(:)><[ra]>//  pa<[ra]>  poner  una 
peluquería  <silencio/>  y<(:)>  si no me lo<(:)>/  me com<palabra  cortada/>  si me puedo comprar  una casa// lo 
pondría en el bajo de<(:)> <cláusula no completa/> 

 
E:          de tu propia casa 

 
I:            <tiempo = “12:13”/> sí// pero también por el<(:)> contrario me gustaría<(:)>/ cuidar a mis niños/ si<(:)> 
tengo niños me gustaría cuidarlos yo 

 
E:          sí// ocuparte tú <ruido = “se cae algo al suelo”/> 

 
I:            ocuparme yo// no dejárselos a nadie// porque te pierdes lo mejor <silencio/>  estos trabajos son<(:)> 
todo<(:)> el día 

 
E:          pues sí 

 
I:            es por la mañana<(:)> es<(:)> por la tarde 

 
E:          los sábados 

 
I:  los sábados// es que no tienes tiempo/ tienes el sábado por la tarde y el domingo// y eso<(:)> yo creo 
que  no es<(:)>/  pa<[ra]>  dedicárselo  a un<(:)>  niño//  es  poco  tiempo//  <simultáneo>   E =  <fático = afirmación/> 
</simultáneo>// por no decir que no es na<[da]>// y<(:)> se acostumbran a la persona con la que está cuidándolos 
<silencio/> tiene su<(:)>s ventajas// y sus inconvenientes 

 
E:          pues sí<(:)> 

 
I:            la verdad// no sé lo mismo<(:)>// decido ponerla si puedo// y<(:)> si me quedo embaraza<[da]>/ pues lo 
mismo meto a alguien de confianza <silencio/>  pa<[ra]>  que esté conmigo <silencio/>  y tampoco me gustaría 
tenerlos en la peluquería por los productos// porque huelen muncho <observación complementaria = “mucho”> y<(:)> 
a ellos l<[e]> hacen daño 



 
E:          claro// no y además que un niño to<[do]> <[e]>l día en una peluquería/ no<(:)> hace nada 

 
I:            <tiempo = “13:14”/> no<(:)>  pero hay peluquerías que tienen<(:)>// su parte de<(:)>/ digamos// <(ts)> 
como de guardería 

 
E:          <expresivo = exclamación/> ¡a<(:)>h! 

 
I:  tiene columpios/ tiene<(:)>  <simultáneo>  ¡ah! ¿sí<(:)>? </simultáneo>  sí yo he esta<[d]>o trabajando en 
una peluquería que<(:)> tenía un<(:)>// un cachillo de<(:)>// de colum<(:)>pios/ de<(:)> juegos 

 
E:          sí <expresivo = exclamación/> ¡mira!/ qué curioso 

 
I:            sí<(:)>// y<(:)> pue<[d]>es tenerlos ahí pero/ el niño llega un momento en que se cansa 

 
E:  <fático = afirmación/>// claro es<(:)>  otro// todo <vacilación/>  todos los días para el niño también/ es una 
pesadez 

 
I:            y más bien<(:)>// por los pulmones// de ellos/ <simultáneo>  E =  <fático = afirmación/>  </simultáneo>//  las 
peluqueras  siempre<(:)>   acabamos<(:)>/   malas  o  de  las  manos  o  de  la  <término>   tendiditis  <observación 
complementaria = “tendinitis”> </término>// o de los pulmones 

 
E:          por las lacas 

 
I:  por  las  lacas/  por  los  tintes/  po<(:)>r  el  líquido  del  moldeador  que  huele  muncho  <observación 
complementaria = “mucho”> 

 
E:          <expresivo = exclamación/> ¡a<(:)>h! 

 
I:            es que estás en un recinto cerra<[d]>o// y con<(:)> aerosoles 

 
E:          ya 

 
I:            <tiempo = “14:03”/> que eso no es bueno 

 
E:          ya<(:)> 

 
I:            y por eso y<(:)> to<[do]> <[e]>l día con las manos// quieras o no// <(m:)>// es malo 

 
E:          sí 

 
I:  así que si no es de una cosa/ es de otra// <simultáneo>  E = <fático = afirmación/>  </simultáneo>// por eso me 
lo pensaré<(:)> mucho/ me gustaría pero también tienes que pensarlo 

 
E:          pues sí 

 
I:  y trabajar pa<[ra]>  alguien<(:)>  estamos en las mismas// de que hoy<(:)>  hay que trabajar pero estás 
to<[do]> <[e]>l día// también te lo tienen que criar 

 
E:          sí/ estamos en las mismas 

 
I:  estamos  en las mismas//  con<(:)>  la ventaja  de que si es tuya ganas más <silencio/>  y si trabajas 
pa<[ra]> alguien pues ganas// lo<(:)>/ que<(:)>/ tenga estipula<[d]>o en el<(:)> convenio y punto 

 
E:          sí 

 
I:            no ganas más// y luego no puedes pedirle horas pa<[ra]>  salir <silencio/>  es que tampoco lo ves// 
<simultáneo>  E = <fático = afirmación/>  </simultáneo>  <silencio/>  que si tienes tu peluquería pues dices <estilo directo> 
un día a la semana cierro </estilo directo> 

 
E:          ya<(:)> 

 
I:            <estilo directo> y me quedo con mi niño </estilo directo> <silencio/> pero trabajando <cláusula no completa/>// 
y si el niño se te pone malo<(:)> o<(:)> <cláusula no completa/> 

 
E:          es verdad 



I:            <tiempo = “14:59”/> es que<(:)>  <(pf)>// son cosas que <simultáneo>  E = son problemas </simultáneo>/ 
hay que pensarlas// <simultáneo> E = <fático = afirmación/> </simultáneo>/ hay que pensarlas mucho 

 
E:          <apelativa/> mira y ¿cuáles son tus<(:)>/ aficiones? 

 
I:            pues la verdad no tengo tiempo pa<(:)><[ra]> <cláusula no completa/> 

 
E:          no 

 
I:            no tengo tiempo porque d<[e]> aquí salimos a<(:)> las ocho y media y ya<(:)>/ estoy deseando llegar a 
mi casa// ducharme// y estar tranquila// me gusta mucho la música// llevo<(:)> un par de días que<(:)> hago 
bicicleta// <risas = “E”/> pero<(:)> por los calambres que me dan en las piernas <simultáneo> E = ¿sí? </simultáneo> 
al estar de pie// <simultáneo>  E = ¡a<(:)>h! </simultáneo>  m<[e]>  han dicho que mueva<(:)>  las pier<(:)>nas/  las 
ejercite  <silencio/>  y<(:)>  <silencio/>  y hago bicicleta//  me gusta  mucho  bailar//  <risas  =  “E”/>//  soy mu<[y]> 
bailarina 

 
E:          mira qué bien 

 
I:            y me gusta la música mu<[y]> fuerte// a mí música bajica no me gusta/ a mí me gusta fuerte <silencio/> 
que se enteren los vecinos y me entere yo// <risas = “E, I”/> 

 
E:          así que ya que la pones<(:)> <cláusula no completa/> 

 
I:            sí sí yo ya que la pongo que se enteren// a mí es que la música baja no me dice na<[da]> <silencio/> yo 
una canción baja<(:)>// n<(:)>o me dice na<[da]>  luego me la pones alta/ y<(:)>  me/ y<(:)> y me gusta// y si es 
de<(:)>// <onomatopeya>  chimpún chimpún </onomatopeya>/ más 

 
E:          quizá porque estás acostumbra<[da]>  a la peluquería 

 
I:            <tiempo = “16:08”/> no pero <simultáneo> E = ¿no? </simultáneo>  <sic> dende </sic> siempre 

 
E:          <expresivo = exclamación/> ¡ah! 

 
I:            de  siempre//  además  mi  madre  es  que  le  gusta  muncho  <observación   complementaria = “mucho”>   la 
música//  y  siempre  en  mi  familia  tenemos  no  equipos  chicos//  tenemos  equipos  grandes  <silencio/>   mis 
altavoces son grandísimos 

 
E:          ¿sí? 

 
I:  los de mi casa// son así<(:)> <silencio/> son mu<(:)><[y]> grandes <silencio/> y no los podemos poner ni a 
la mitad/ porque retumba la casa 

 
E:          <expresivo = exclamación/> ¡uf! 

 
I:            son  mu<[y]>  grandes//  mu<[y]>  grandes  <risas  =“E”/>//  leer  también  me  gusta//  pero<(:)>//  no<(:)> 
libros<(:)>/ tristes ni<(:)> <cláusula no completa/>// libros que tengan algo de misterio y que tengan<(:)>// cosas de 
fantasmas//  me gusta mucho<(:)>  las cosas ocultas <silencio/>  pero<(:)>  me gusta saber/ no meterme<(:)>/  en 
na<[da]> <silencio/> me gusta<(:)> informarme 

 
E:          ¿qué significa no meterme en na<[da]>? 

 
I:            sí<(:)>  no hacer la güi<(:)>ja/  ni<(:)>  <simultáneo>  E = ah vale vale </simultáneo>  meterme<(:)>  en<(:)> 
cosas raras// me gusta informarme/ me gusta<(:)>  tengo un libro<(:)>// que es/ la quiromancia creo que es que 
es lo de la mano 

 
E:          sí<(:)> 

 
I:            <tiempo = “17:07”/> lo de la mano// y<(:)> la verdad yo lo he mira<[d]>o/ y<(:)> con las líneas// pues 
no descubro yo todavía las mías <silencio/> vienen muchas líneas de las manos// y estoy buscando todavía a ver 
cuál es<(:)>// la que más se parece a mí/ pues no la encuentro// y los sueños// me gustan mucho los libros de 
los sueños// no sé// me gusta<(:)>/ lo desconoci<[d]>o 

 
E:          <fático/> sí<(:)> 

 
I:            pero sin embargo a la vez me dan/ mucho miedo los fantasmas <risas = “E”/> <silencio/> las cosas de 
fantas<(:)>mas o casas encanta<[da]>s<(:)>// o<(:)> leyendas que dicen que<(:)>/ que haya/ que haya pasa<[d]>o// 



me dan mucho miedo que me digan <estilo directo>  en este sitio<(:)>  <(m:)>  hay esto/ o ha habi<[d]>o esto/ o 
s<[e]> ha visto </estilo directo>// yo ahí no voy 

 
E:          ya 

 
I:            porque me da miedo// pero luego me gusta informarme <silencio/>  <simultáneo>  E = <fático = afirmación/> 
</simultáneo>/ soy al revés de to<[do]> <[e]>l mundo <risas = “I”/> 

 
E:          bueno pues no<(:)> 

 
I:            las películas de miedo<(:)>/ me dan miedo// las que dicen que son hechos reales <silencio/>  <tiempo = 
“18:02”/> las que no son hechos reales no// las veo<(:)>  y a lo mejor pego un repullo// pero que<(:)>/ no// 
<risas =“E”/>  las que son hechos  reales no las veo <silencio/>  me da susto//  me da susto// luego como  he 
teni<[d]>o<(:)>   un  par  de<(:)>/  cosillas  así  que  se  m<[e]>  han  senta<[d]>o  encima  de  las  piernas/  estando 
dormi<[d]>a 

 
E:          ¿sí<(:)>? 

 
I:            sí// en mi casa// llevo<(:)>/ ocho o nueve años en esta casa <silencio/>  y<(:)> se m<[e]> han senta<[d]>o 
en las piernas// <(e:)> m<[e]> han tira<[d]>o cosas de la estantería 

 
E:          <expresivo = exclamación/> ¡oy! por <nombre propio> Dio<(:)>s </nombre propio> 

 
I:            sí sí 

 
E:          <expresivo = exclamación/> ¡qué susto! ¿no? 

 
I:            sí// por eso no me gustaban las cosas<(:)>// las películas/ lo que es/ de hechos reales// prefiero no 
hacerle caso <silencio/>  no me gusta<(:)>  meterme// <simultáneo>  E = <fático = afirmación/>  </simultáneo>/ yo puedo 
leer/ pero no me gusta meterme 

 
E:          ya<(:)> y <interrupción = “I”/> 

 
I:            la verdad es que sí da susto 

 
E:          <expresivo = exclamación/> ¡hombre!/ ya verás 

 
I:            <(m:)> despertarte de madruga<[da]>  y no poder moverte <silencio/> querer encender la luz y no poder 
<silencio/>  es duro<(:)>/ es<(:)>// es fuerte// <tiempo = “19:02”/> a<[de]>más es que ves cómo s<[e]> arrastran// 
<(e:)>  por las piernas// no<(:)>  se levantan de una vez// s<[e]>  arrastran por las piernas como diciendo <estilo 
directo> que sí que<(:)>// que estoy aquí// que no estás dormi<[d]>a </estilo directo> <silencio/> yo he teni<[d]>o que 
dormir con mi hermano grande un par de veces <silencio/> del miedo<(:)> 

 
E:          <expresivo = exclamación/> ¡hombre! ya ves 

 
I:            de miedo que da <silencio/>  y mi madre sí hizo algo que le dijeron// y <sic>  dende </sic>  entonces 
no<(:)> <silencio/> <(ts)> no<(:)> ninguna bruja ni na<[da]> sino<(:)>// las personas mayores que saben<(:)>// de 
algunas cosas por lo que hayan vivi<[d]>o o por lo que sea// pues le dijeron a mi madre <estilo directo> haz<(:)>// 
</estilo  directo>  en una<(:)>  como una lata de<(:)>  de atún// <estilo  directo>  le sacas el atún<(:)>  y pones<(:)> 
clavos// y lo enciendes// y lo vas pasando por la casa <silencio/>  </estilo directo> y desde entonces no<(:)>// ni se 
m<[e]> han senta<[d]>o más/ ni m<[e]> han movi<[d]>o el cabecero// que también me mueven el cabecero a 
medianoche 

 
E:          <expresivo = exclamación/> ¡o<(:)>h! 

 
I:            sí sí// yo es que <expresivo = exclamación/>  ¡vamos!/ tengo pa<[ra]> escribir un libro 

 
E:          pues sabes tú 

 
I:  <tiempo = “20:04”/> y<(:)> te dan susto<(:)>/ <simultáneo> E = <fático = afirmación/> </simultáneo>// por eso 
te digo que las películas que son hechos reales/ como<(:)> más o menos// sé el miedo que se pasa 

 
E:          claro/ no te gusta 

 
I:            pues no me gustan// por si<(:)>// o<(:)> yo misma// con mi<(:)>// mi inconsciente/ pues<(:)>  <silencio/> 
m<[e]> acuerdo de la película<(:)> y<(:)> me <cláusula no completa/> 



E:          claro// y lo vives más 
 

I:            por eso </estilo expositivo> 
 

E:          <apelativa/> <(ts)> mira y ¿qué problemas crees que tiene la juventud actualmente?// tú que eres joven// 
¿qué problemas tenéis así que// bueno<(:)> que tendríais que resolver<(:)>/ o que tendrían que ayudaros<(:)> o? 

I:  <estilo argumentativo>  ayudar por lo menos en// en el tema de las<(:)>/ de las viviendas 

E:          de las viviendas ¿no? 
 

I:            <fático = afirmación/>// el alquiler está mu<[y]>  caro/ <simultáneo>  E = <fático = afirmación/>  </simultáneo>// 
yo por ejemplo yo no me puedo i<(:)>r a vivir sola <silencio/> y llevo ocho años de novios// y yo no puedo<(:)> 
meterme en<(:)>/ en un alquiler <silencio/> mi novio está ganando más o menos lo mismo que yo 

 
E:          claro 

 
I:            <tiempo = “21:01”/> ni<(:)> con el al<palabra cortada/>/ ni con su sueldo ni con el mío podemos pagar 
un alquiler  
 
</texto> 


